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BIIAUB AHT'AIIITU3MIB TA
AMEPHKAHI3MIB HA CYYACHY
YKPATHCBKY MOBY

Cmammio npuceéa4eHo 3a2albHOMYy aHANI308l CMAHY 6NIUBY 3aN03UYEHb
3 AQH2NTUCLKOI MOBU HA CYYACH)Y YKPAIHCbKY M08Y. Bcmanoesneno, wjo ykpaincoka moea
aKmueHo eoupae 6 cebe 1eKCUdHi 0OUHUYI 3 AHSNIUCLKOI MOBU, A NpoYec 3an03U4eHH s
Habyeae macosux macuimadie. Busnaueno ocnoemi cgpepu, y AKUX cnocmepernrceHo
3HAYHY KIILKICMb  3ano3udedb 3  aueniticbkoi moeu. Ilpoananizosamno 00cesio
€BDONEUCLKUX KPAiH pe2yNio8anHts npoyecy HAnaugy IHUOMOBHUX Cli6 V pi3Hi chepu
HCUMMSL Ul WTIAXU 30epedcenHsi OpuiHanbHocmi HayioHanbHux mos. llopyweno koo
npoobiem, wo nocmanms 8 YVKpaiHCbKill MO8I uepe3 HAOMIpHe 8XHCUBAHHS AH2AIYUIMIG
ma amepuxanizmie. Ha ocnosi onpayvosanoco mamepiany cghopmyibosano nioxio
WOOO pe2ynlo8anHs NPOYeCoOM HAOXOONCEHHs 3aAN03UYeHb 3 AH2NIUCLKOI MO8U
3 MEemor NOOAIbULO20 PO3IBUMKY YKPAIHCLKOI MOBU.

KarouoBi ciaoBa: MoBa, 3amo3WYEHHs, CJIOBa IHIIOMOBHOTO IOXOJDKECHHS,
aHTIIIN3MU, aMEPUKaHI3MH, JJEKCUYHA CHCTEMa, YKpaiHChbKa MOBa, aHTJIIHChKa MOBa,
CJIOBO, aCUMIJISIIIS.

Cmambws nocssuena oowemy aHaiusy coOCmMosIHUsL GIUAHUSL 3AUMCMBOBAHUL U3
AH2UUCKO20 S3bIKA HA COBPEMEHHbIU YKPAUHCKUU A3bIK. Ycmanoeneno, umo
VKPAUHCKULL A3bIK AKMUBHO SNUMbIBAem 8 cebsl JleKcudecKkue eOUHUYbl aH2IULCKO20
A3bIKA, A Npoyecc  3AUMCMBO8AHUSL  Npuobpemaem  Maccosvie  Macumaosl.
Onpedenenvi 0cHOBHbBIE Chepbl, 8 KOMOPLIX HAOIIOOAem s 3HAUUMEbHOE KOIULeCmEo
3aUMCMB08AHUL U3 AHSTUUCKO20 A3bIKA. [Ipoananuzuposan onvim e8ponetcKux cmpam
8 pecyIuposanull npoyecca Hanivléa UHOCMPAHHBIX CN08 8 PA3IUuYHble Chepobl HCU3HU
U Nymu COXpaHeHus OPUSUHATIbHOCIU HAYUOHAIbHBIX 53biKk06. Quepuen Kpye npooiem,
KOmopvle BO3HUKAIOM 6 VKPAUHCKOM SI3blKe U3-3d UPe3MEePHO20 YNnompeOaeHusl
anenuyusmMos U - amepuxkanusmos. Ha ocnose paszpabomannoco mamepuana
chopmynuposan nooxoo K pe2yiuposaruio npoyecca NoCmynieHus 3auMcmeosaHutl u3
AH2IULICKO20 A3bIKA C Yeblo OalbHelle20 passumusi YKPAuHCK020 A3bIKd.

KawuyeBble  cjaoBa:  A3bIK, 3aMMCTBOBAaHUS, clIoOBa  WHOSI3BIYHOTO
MPOUCXOXKICHUS, aHTJIMIA3Mbl, aMEPUKAHNU3MBbI, JIEKCUUECKAsI CHUCTEMa, YKPAaUHCKUU
SI3BIK, QHTJIUMCKUH SI3BIK, CIIOBO, ACCUMUMJISIINS.

The article deals with general analysis of English language borrowings impact
on contemporary Ukrainian language. It has been established, that Ukrainian
language is actively absorbing lexical units from English language and the borrowing
process is coming popular. Ukrainian integration into European Union, globalization
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291



processes, commitment to West countries have caused close cultural, political, social
and economic interaction of Ukraine with foreign, in particular with English-
speaking, countries that could not help reflecting on language level. This process has
determined enhanced entry of foreign words that determines the topicality of the
research. Main spheres where considerable number of English borrowings are present
have been determined. The experience of European countries regarding the process of
foreign words entry regulation in various spheres of social life and the ways of
original national languages retention has been analyzed. The range of issues raising
in Ukrainian language due to the excessive use of anglicisms and americanisms has
been discussed: on the one hand, language enrichment, the possibility to use
borrowings to make it possible to cooperate in different spheres of society and state
life and on the other hand — «the littering» of Ukrainian language with alien words in
spite of presence Ukrainian equivalents have been determined.

It has been determined that due to time poverty to give Ukrainian names for
new phenomena, processes and items Ukrainian language is bound to borrow new
words from English language, which are strange for Ukrainian people and can cause
loss of Ukrainian language unigueness.

The approach regarding the processes of English language borrowings
regulation the view of further Ukrainian language improvement has been formed on
the ground of material used.

Key words: language, borrowing the words of foreign origin, anglicisms,
americanisms, lexical system, Ukrainian language, English language, a word,
assimilation.

JlekcuyHa cuctema Oyab-sSKOI MOBHU MOCTIMHO 3MiHIOE€THCS. [0
TOTO XK, SIKIO TOPIBHATH 1€ Mpoliec 31 3MiHAMU B TpaMaTU4HIN Ta
dboHoJIOTIUHIN cucTemax, — HaWmBuame. OAHI cjloBa 3HUKAIOTh
3 MOBH, 1HIII — 3’ SBIISIFOTHCS, 3MIHIOIOTHCSI TAKOK 1 3HAUCHHS CIIIB.

CrOBHUKOBUM CKJIaJ MOBHU BiJ3€pKalO€ BCl 3MiHHU, IO
B1I0YBalOTHCSI B TOMY YU TOMY CYCHIIbCTBI. ByJib-sike HOBOBBEICHHS
B TEXHIIll, NMOOYTi, CYyCHUIBHOMY XHWTTi, Y c(depl KyJIbTypu TOIIO
CYNpPOBOJIKYEThCSI TOSIBOIO HOBHUX CJiB, @ 3HUKHEHHS THX YM THX
CYCHIJIbHUX SIBUILl CIIPUYUHIOE IXHE 3HUKHEHHS.

OCKIIbKM  €BOJIIOLIIMHI TPOLIECM B JIEKCHUIIl BIJOYBaIOTHCS
Oe3nepepBHO ¥ JOCUTh IHTEHCHBHO, BUBUEHHS 3MIH CJIOBHHUKOBOTO
CKJIaly 3aJUIIAEThCS OJHUM 3 HAWAKTyaIbHIIIUX  HANpsMiB
MOBO3HABYMX JIOCI1IKEHb.

Kypc Ha iHTerpamito Ykpainu B €C, mporec rinoOanmizaiiii,
Opi€HTAIllS Ha KpaiHu 3axoay YMOXKIMBWIM TICHY KYJIbTYpHY,
MNOJITUYHY Ta  COLIAJIbHO-€KOHOMIUYHY  B3a€EMOJiI0  YKpaiHu
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3 1HO3EMHHUMH, 30KpeMa aHIJIOMOBHUMH, KpaiHaMH, 1110 HE MOTJIO HE
BIIOWTHCS Ha MOBHOMY piBHI. Lleil mporiec 3yMOBHUB TOCHJICHE
HAJIXO)KEHHS B YKPAiHChbKY MOBY 4YYKOMOBHOI JIeKCUKU. Oco0IuBO
3pocia KUTbKICTh 3alT03UYEHUX aHTIIIM3MIB 1 aMEpUKaHI3MiB.

[Iporiec 1HTEHCHUBHOTO HAAXOKCHHS 3al03WYeHb, MEPEBAKHO
3 aHTJIIMUCBKOI MOBH, OTPUMY€E JIOCUTh HEOJIHO3HA4YHI OI[IHKU
yKpaiHicTiB. 3 0JHOTO OOKY, BiJ[3HA4a€MO IEBHE 30araye€HHs MOBH,
3MOTy 3a JOTMOMOTOI0 3amo3W4YeHb B3aEMOJIATH B Pi3HUX cdepax
KUTTS JIEpKaBU W CYCHIJIbCTBA, 3 IHIIOrO, 3aCMIYEHHSI YKPaiHCHKOI
MOBH UY>KUMH JICKCEMaMH.

[Ipobmemi  3amo3WyeHb  MPHUCBSIYEHA  HHU3KAa  poOOIT  SK
BITUM3HSHUX, TaK 1 3apyODKHMX JOCHIAHUKIB. IIpo poib BIUIKBY
IHIIIOMOBHHUX CJIiB Ha YKpaiHCbKy MOBY roBopuwiau b. Askriok [1],
O. AxmanoBa [2], B.Bwunorpagos [3], IO. XXnykrenko [5],
O. Mypowmruesa [7], I. Orienxko [8], O. ITonomapis [9], B. Camiiinenko
[12], C. Cemumncekuii [11], . ImensoB [15], L. Blumfield [16],
E. Haugen [17], A. Martinet [18], U. Weinreich [19] Ta iH. YTiMm,
HE3BAXKAIOYM HAa TOSBY 3HAYHOI KIIBKOCTI POOIT, MPUCBSYECHUX
JOCJII)KEHHSIM BIUIMBY 1HIIOMOBHUX aHTJIIMCHKUX CIIIB HA YKPATHCBbKY
MOBY, CyYacCHUW €Taml 3all03WYE€HHS aHTJIIU3MIB Ta aMEpPUKAHI3MIB
BUBYEHO HEJOCTaTHHO, 110 BU3HAYAE AKTYAIbHICTh TEMH. Y IbOMY
pasi METOI0 3aMOMOHOBAHOI CTATTI € 3arajbHUIl aHajll3 CTaHy BILIMBY
3aM03UYECHb 3 aHTJIMChKOI MOBU HA CYYacHY YKpaiHChbKY MOBY.

Ha aymkxy O. M. Koparoka, Hanpukiami XX — nmovyatky XXI cT.
yKpaiHCbKa MOBa aKTHMBHO BOHWpae B ce0O€ JEKCUYHl OJWHUII
3 aHIJIAChKOI MOBHM, a TMpOIEC 3alo3WYCHHS HaO0yBa€ MaCOBHUX
Mmacmta6iB [2]. 3a EHnmkionemiero yKpaiHChKOT MOBH, aHTIIIA3M —
PI3HOBH/]I 3aIIO3UYEHHS; CJIOBO, IOT0 OKpEME 3HAYEHHSI, BUCIIIB TOUIO,
K1 3aIll03WYeH1 3 aHIJIIMChKOI MOBM a00 TMEpeKJIaJcHl 3 Hei 4Yu
yTBOPEHI 3a 11 3pa3KkoM. AHIJIIU3MHU TMEPEBAXKHO YCBIAOMITIOIOTHCS
MOBIISIMA SIK YY>KOPIJIHUM €JIEeMEHT 1 30epiraroTb O3HAKU CBOTO
MOXO/KEHHS: (oHEeTHUYH1 (Odorcem, imiodxc), CIOBOTBIPHI (CMOKiHE,
Mapkemuue), CEMaHTHYHI (Zcmpybu — NOAIMUKU, NPUXUTLHUKU
HCOPCMOKO20 — AepecusHo2o Kypcy y pisnux kpainax). Hwuska
aHTIIM3MIB TO3HAYAIOTh HAI[IOHAJbHI (AHTJIMCHKI, aMEPUKAHCHKI)
peami:  Ckomnaumo-Apo  (aHrmiiickka  peanis),  OicHelleHO
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(amepuKaHCbKa peaiisi), a TAKOX MPEeAMETH 1 sIBUIIA B rally3i COpTY,
TEeXHIKHA, €KOHOMIKH, MOJITHKH. AHTIIIU3M — 1JioMa YU KPUJIATHM
BUCJIIB — TIOB’S3YETHCSA Y CBiJOMOCTI MOBIIIB 3 aHIVIIHCHKUM
JKEpEJIOM HE3aJIeKHO BiJl CIOCOOIB TBOPEHHS: YKpPAiHCBKE cKejem
y wagi (6ygemi) (cimetina maemnuys) — anriiriceke Skeletion in the
cupboard; aurmiiickke TO be or not to be — ykpaiucbke bymu uu ne
oymu [5, ¢. 27]. MoxxHa BUIIIATH Taki chepH, y IKUX MTOCTAE 3HAYHA
KUTBKICTB 3alI03WYEHB 3 aHTJIIMCHKOT MOBH:

1) TexHika: Onmomine, 6yivoosep, 6ygep, epeiidep, oucnemuep,
eckanamop, Kaynep, KoOmMOAQuH, KOHGeEp, KpeHiHe, padap, ClAbiHe,
celigh, menemaiin, menoep, MpaKmop, Mpameat, myHelv, Qilbm,
@opcyHKa,

2) MoOpeIIaBCTBO Ta BilicbKOBa cHpaBa: aspan, OpayHine,
OyHKep, eamepliHisa, 6enbbem, O0okep, Opeligh, Kamep, MIUMAH,
CHalinep, MauK, ManKep, mpan, mpayiep, WKEal, WionKd, Wpanteo,
WIXyHa, Axma,

3) mojiTmka, eKOHOMiKa Ta TOPriBJAsA: Oanknom, Oneq,
bnokada, botikom, O10xcem, 2anecmep, 0emnive, 0oaap, iHmeps’io,
nioep, 10Kaym, MimuHe, uex,

4) cmopt: aym, Ookc, Ooxcep, eamepnono, 60aelbon, 2ol,
20JIKINEp, Mamdu, JHcoKell, HOKaym, payHo, pekopo, CHOpm, CHOPMCMEH,
cmapm, menic, mpek, mpenep, Qiniut, popsapo, pymoon, xoxeti,

5) oasir i TKaHMHM: 0536, Gelvbgem, Odcemnep, MNIONCAK,
nixcama, nieo, niu, CMOKIHe, (ppeHu,

6) T’ka Ta NUTBO: Oigpumekc, Kekc, nyouue, NYHUL, DPOM,
pocmbigh, canosiu, mopm,

7) KyJAbTYpa: eymop, 02cas, KIOVH, Kiyo, kompopm, namgrem,
ckeep, menm, goxcmpom, gonvrnop, xon [4, c. 140].

Ak 3a3Havae pocaiaHuK O. J[poj0r, MONMOBHEHHS JIEKCUYHOTO
CKJIaay YKpaiHCbKOI MOBH 3allO3WYCHHSIMH B CYYaCHHM TIepioj
BiIOYBAa€ThCA HaA3BHYAMHO IIBUJAKO W 1HTEHCMBHO, HOBI peaii
NpUXOJATh JO Hamoi JIHCHOCTI BXE 3 HAasIBHUMM  aHIJIO-
aMEpPUKAHCHKUMHU Ha3BaMHM, 3aKpIIUICHUMHU 32 HUMH B aHTJIHCHKIN
MOBi, HE BCTUralOYuM OTPUMATH HAWMEHYBAaHHsS Ha HalllOHAIbHIN
yKpaiHchkiii ocHOBI [4]. Omxke, ykpaiHChbKa MOBa 3a YMOBH
BIJICYTHOCTI aJICKBaTHOT'O 4Yacy 3alpOIlOHYyBaTH BJIACHY Ha3By 10
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HOBITHIX SIBUIL, MPOIIECiB, MNPEAMETIB BUMYIICHA 3aM03U4YyBaTU
W YyBOOIUTH y CBOIO JIEKCMYHY CHCTEMY YY>KOMOBHI Ha3BH
3 aHTJIIMCHKOI MOBH.

CnoBa 1HIIOMOBHOTO IIOXO/PKEHHS, 3a3BHYall 3acBOIOIOTH
Hacamrepel (OHETUYHO W TpaMaTHUYHO, TOOTO MIAMNOPSIKOBYIOThH
3aKOHaM (POHETUKHU W rpaMaTUKU MOBU-PELIUITIEHTA.

ACUMUIAIS HOBITHIX JIGKCUYHHX aHIUIIU3MIB B110YBa€ThCs
B pi3HMi croci6. [leBHI Ha3BHM OTPUMYIOTH TpaMaTH4YHI 3HAYCHHS,
BJIACTUBI YKPaiHCBhKiIM MOBIi, HalpUKIad, Y HTOBHOMY YU HEMOBHOMY
o0cs131 rpaMaTU4H1 3HAYEHHS POy ¥ uucia: niap — 4oiu. pin (wopruil
niap), 6izneceymen — XiH. pin (6iooma OizHeceymen), €6po — cep. pin
(cmabinvue €8po), mac-media — MHOXKHUHA (VKpaincovki mac-media),
cmen-aepobika — XiH. pif (cyuacna cmen-aepobika), imioxc-metikep —
40J1. pia (asmopumemmuii imioxc-meuxep).

HeonHakoBO 3amo3uyeHi Cl0Ba 3alydyarOTh 10 JEpUBALIMHUX
npoIeciB. 3a JOMOMOTOK YKPAiHCBKHUX CJIOBOTBOPYUX 3ac00iB
HEpIAKO (QOpMYyIOThCS JE€pUBATH, HANPUKIAL: niap — niapumu,
neoxcep — NeuodNcepHull, 30MOI — 30MO08aHUL, Hapmep —
yapmepHull, piermop — pieimopHull, netiHb o — NeluHOO0IbHUL.

3anmo3UYeHHs  AHMJIIACBKUX  CJIB  YKPAiHCBKOKO  MOBOIO
€ CKJIaJHUM Ta OaraTorpaHHUM IIPOIECOM, IO BIJIOYBAETHCS
BHACJIIJIOK KOHTAKTIB YKPAIHChKOI Ta aHTJIIMChKOI MOBHUX CUCTEM, 1110
CIPUYMHIOE 1XHIO B3aeMoJlit0. [Iponec 3amo3uyeHHsl € HEBiJ €éMHOIO
YaCTUHOK 00’€KTUBHOTO TMPOIIECY PO3BUTKY MOBH, 3YMOBJIEHOTO
CyCHIJIBHHM  TOCTYIOM. ACHUMUISIIS  aHIJIIHCBKKMX  CIIIB  HA
YKPaiHCBKOMY TPYHTI € 00 €KTHBHUM Ta 3aKOHOMIPHUM MPOILECOM
(GhoHEeTUYHOTO, MOP(hOJIOTIUHOTO, JEKCUKO-CEMaHTUYHOTO
MEPETBOPEHHSI 3a BHYTPIIIHIMH 3aKOHAMH PO3BUTKY YKpPaiHCHKOI
MOBH [1].

VY 3B’s3Ky 31 3pOCTaHHSIM KUIBKOCTI aHTJIOMOBHHUX 3all03UYCHb
y Cy4acHy YKpaiHChKy MOBY IIOCTa€ THUTaHHS MPO WMOBIPHICTh
pEryJIIOBaHHS LHUM MOpoliecoM. Y IbOMY AacHeKTi BapTO 3BEPHYTHU
yBary Ha JIOCBiJi €BPOMEHCHKUX KpaiH, 1[0 HaMararTbCs BECTH
OOpoTOy 3 HAIUIMBOM IHIIIOMOBHHUX CIHIB Yy PI3HI chepu XKUTTA
1 30epiratv OpUriHAJIIBHICTD BJIACHUX MOB. 30KpeMa, ypsa Opaniii Ha
3aKJIMK TpoBigHUX (inoioriB BumaB 1972 p. aexper Ne 72—-12 «IIpo
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30araueHHs (PpaHIy3bKOi MOBW», IO MependadyaB CTBOPEHHS KOMICii
Ui po30yA0BU MUTOMOI TepMiHoorii, a 1975 p. — 3akon Ne 75 «IIpo
BUKOPHCTaHHS (PpaHIly3pK0i MOBH», IO 3a00pPOHSB JEpKaBHUM
1 HEIep)KaBHUM ~ YCTaHOBAM  TIOCIYTOBYBATHCS UY)KUMH — CIIOBaMHU
(Y AUTOBOACTBI, peKJiaMmi, Ha3BaxX TOBapiB TOIIO), SKIIO € BiAIMOBIIHI
dpaniy3pki. 1994 p. npuiiHITO HOBHMMl «3aKOH NMPO BUKOPHCTAHHS
bpaniry3pkoi  MoBW» (3akoH TyOoHa), 3a MOPYIIEHHS SIKOTO
HakJagaBcs mTpad Big 5 Tuc. ppadkiB (st pi3uuHUX 0c¢i0) 10 25 Tuc.
dpasHkiB (1 ropuauyHuX). 3acHoBaHuii 1984 p. I'eHepanbpHuii
KoMicapiaT (paHIy3bKOi MOBHU CTEXKHUTh 3a JOTPUMAHHSAM 3rajlaHuX
MOCTAHOB,  MEpPEBIps€  TEPMIHOJOTIYHI  CHCTEMH,  CTUMYJIIOE
nepeKIaiaibKy poooTy. Y Takuil crocio 3aKpinuiiocs YUMaIO BJIACHUX
TEpMIHIB: Savoire-faire — texuomoris (anri. know-how), ordinateur
(anrn. computer), imprimante (aurn. printer), materiel — amaparypa
(aurn. hardware), logiciel — mporpamue 3a0e3neueHHs (anri. Soft-
ware), minimagre — kpamHHIS YI[iHCHHX ToBapiB (anri. discount
house), achats, emplettes, magazinage — 3akymieis (anri. shopping),
publipostage — po3cunanas kpamy momroro (amri.  mailing),
presentateur — numkrop (amri. speaker), stylisme — nuzaiin (aHri.
design), palmares — xiT-napan (anri. hit-parade).

VY Iloapmi me B Apyrii monoBuHi XX ¢T. ycranuiacs Tpaauiiis
3aMIHSTH 4yXI1 cl0Ba Ha BiacHI. 3 1999 p. y kpaiHi YUHHUM € 3aKOH, 32
SKUM 32 HEOOIPYHTOBAaHE BXKHMBAHHS AHIIIIM3MIB CTATYIOTH IITpad.
PimeHHs 1010 HOPMATHBHOCTI 3allO3WYCHb TNPHAMAaE CrelliaabHa
JIHTBICTUYHA KOMICISI.

3a OYMILEHHS HaIlllOHAJBbHOI MOBH B1Jl IHIIOMOBHHUX CJIIB NAJIbMY
MEPIIIOCTI Ccepell €BPOINEUChKUX JepkaB Tpumae Icmanpgis. Pyx 3a
OYMILICHHSI 1CJIAHJIChKOI MOBM BiJ JAHCHKHUX 1 HIMEIbKMX HalllapyBaHb
po3mnouascs y XVIII cr. Pedopmaropu 3akivkain NOBEPHYTH B YKUTOK
JaBHI CJOBa, a SKIIO TI HE 3aJ0BOJILHSJIM HOMIHATUBHHMX IOTpPEO,
MIPONOHYBAJIM YTBOPIOBATH HOB1 BIAMOBIJHO J0 3aKOHIB MOBHU. Bin
cepenuan XIX cT. 1 mporsarom ycboro XX CT. 3aBISKH JISUTBHOCTI
Gb1I07I0TIB Ta IHIIUX JOCTIHUKIB HAa TUTOMHX 3acajaxX CTBOPEHO
JICCATKH TUCSY CYJacHUX TEPMiHIB: gro — criopa (<- groa — poctn), gerill
— OakTepis (<- gera — pooutn), hreyfill — morop (<- hreyfa — pyxarn),
pota — peakTHBHUI JiTaK (<- pjota — BuTH, Hectucs) [3, c. 55].
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HaBeneHi mnpukiaayd MOKa3ylOTh BAajl€ MOEIHAHHA 3yCHJIIb
MOBO3HABI[IB 3 PEryJIOBaHHSIM TMHUTaHHSA IIOJI0 KEPOBAHOCTI
npoliecaMy BIUIMBY 1HIIOMOBHHUX CJIB Ha HalllOHaJbHY MOBY Ha
3aKOHOJIaBUOMY PiBHI.

[Mlogo aHamizy mpoOjeMu 4y)KOMOBHUX, 30KpEMa aHTIIIMCHKHX,
3al03U4YeHb B YKPaiHCHKIM MOBI, YKpaiHChKi MOBO3HABIIl B1I3HA4YaI0Th
YUCJICHHI MNPUKIaad Oe3MyMHOro W MacoBOrO BIPOBAIKCHHS
aHTJIIMCHKUX HAWMEHYBaHb HABITh y THUX BHUIMAJKaX, KOJIU JJII HUX
Oysi0 O 30BCIM HEBaXKO 3HAWTU MPOCTI ¥ TOYHI YKpPAIHCHKI
BIINOBIAHUKHK (SICKpaBUM IIPHUKJIAJIOM € II0sSBa B 3aco0aX MacoBOi
iHpopMallii Ha3BU ningomempis (Bix aHrIiicbkoi ocHOBH people —
JIOU  Ta TpeubKoi -mempis Big MEr0 — BUMIPIOIO) 3aMICTh
3BUYAMHOIO ITUTOMOIO CJI0Ba onumysanis) [1]. 3a3HaucHe TOBOJMTS,
110 IOCUTh YacTO BIJIMOBIJHI CJIOBA B YKPAIHCHKINA MOB1 3aMIHIOIOThCS
CJIOBaMHU 1HIIIOMOBHOTI'0, 3a3BUYail aHTJIIMCHKOTO UM aMEPUKAHCHKOTO,
MOXOJ/PKEHHS, 10 MOXE IMPU3BECTH 0 BTPATH YKPATHCHKOIO MOBOIO
CBO€1 YHIKAJIbHOCTI.

3aKOHOMIpPHO IIOCTa€ TMTAaHHS IIOJI0 JKEpes, 3 SKHUX
aHTIIIN3MHA Ta aMEpUKaHI3MHU TMOTPAIUISIOTh B YKPAiHCBKY MOBY.
AHami3 JOCHIKEHb TOKa3ye, 10 3HAa4yHAa KUIBKICTh 3al03WYEHb
NOTPAIIAE 1O YKpPaiHChKOI MOBH uepe3 MOBY pekiamu. lLle
MOSICHIOIOTh THM, IO CaM€ BUKOPHUCTAHHS 1HIIOMOBHHX, «MOJHHUX)
CJIIB MOKE MPUBEPHYTU YBary YKpaiHCHKUX TMOKYIIIB JI0 1HO3EMHUX
TOBapiB HE3BAXKAIOYM Ha T€, II0 HAa3BM TAaKUX TOBApiB MOXYTh MaTu
yKpalHChKi ekBiBajieHTH. Hampukiam: Only you — mae mepekmanm —
minoxu mu; Happymeal — wacauesa ioca, Completeplusherbal — nosnoi
oii nmoc mpasu;, Dove — conyoxa; TotalProtection — 3zaeanvruii
saxucm; Always — 3aeacou; Vanish — suuxamu tomo. Hactymsi
BUpAa3W 3 PEKJIaMHu, [0 MpONaryloTh Ha TeJeO0aueHHl JedKl
YKpPaiHCbKOMOBHI KaHalld Ha 3pa3ok Hoeuti Dirolcomplete noogiunoi
0ii; Hosa Rexonaactive uixonu He 3padumo; IIpeocmasniemo Ho8ui
LadySpeedStick; Hosuii OldSpiceActiveZone; Rex siobinorouuit;, Orbit
oinocniscnuu; GilletSeries —  natikpawe ons  uonosixie;, mooi
nooobaromocsi uopui tanga;, AlwaysUltraNight 2osopsimb M08010
meozo mina;, Onlyyou — vopnui i 6ini — pazom 6 00Hill nauyi, 3a8x4cou
oyoyms nopsao — Slimanddaily, € He3posyminumu a1 ykpaiHCBKOTO
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nepeciuHoro rpoMaasauHa [1].

VYTiM, MOBHICTIO YHUKHYTH B CHUIKYBaHHI 3allO3WYEHUX CIIiB
HEMO>KJIMBO, 00 € 1 TaKl, 1110 JaBHO y3BHUYAIIUCS, 1 JIFOJU BBAXKAIOTh iX
YKpaiHCbKUMHU (HANpUKIAd, Mpameai, 0K3al, CNOPmM, SyMOp TOIIIO).
[Ipote perynoBaHHS TPOLIECOM 3aMO3UYCHHSI I1HIIOMOBHHUX CIIIB
MYCUTh  3MIIMCHIOBATUCS BUBAXKEHO, TMOTPIOHO JyXE€ YBaXKHO
M1JIXOAUTH /10 OI[IHKY TaKUX 3al03W4Y€eHb, 3BEPTAIOUU yBary Ha MOBHY
TPaAUII0 ¥ CTUIIICTUYHI OCOOJIMBOCTI YKPAiHCbKOI MOBH. Y ILbOMY
pa3l 1HIIIOMOBHI 3aIllO3MYEHHS 3arajoM Ta 3 aHIIHACHKOI MOBH
30KpeMa MalTh CTaTU TMIOIITOBXOM JUIsi TOPOJKEHHS HOBHUX
YKpPaiHCBKUX CJI1B, 11O JIMIIE 30araTsaTh JIEKCUUYHHUM CKJIaJ YKPaiHChKO1
MOBH, HAJaAyTh MiJCTaBU MHINATUCA KYJIbTYPHOIO CaMOOYTHICTIO
i MOBHOIO CaMOCTIMHICTIO Ta CHPUATUMYTh KYJbTYpPl MOBJICHHS.
VBakaeMo, 0 OJHHUM 31 INISIXIB JOCSTHEHHS III€] METH Ma€ CTaTh
00’eHaHHS 3yCWJIb MOBO3HABIIIB 3 TMOJITUYHOI BOJICKO KEPIBHHUIITBA
KpaiHu. Y 3B’S3Ky 13 MM IpoOJieMa aHTIIIIM3MIB B YKPAiHChKiil MOBI
3QJIMIIAETHCA  AKTYyalIbHOI MW TOTpeOy€e MOMaNbIIOTO PETEIBHOTO
JTOCHIKEHHA.
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